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Attributes
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Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 152mm
UPC: 815835017341

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den M16 Firing Pin
Retainer
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des M16 Firing Pin Retainers von CMMG. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Sicherheit und Funktionalität deiner Waffe zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effizient verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen und deren Zubehör.
Informiere dich über die richtigen Sicherheitspraktiken im Umgang mit Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe den Firing Pin Retainer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Waffe immer entladen ist, bevor du an ihr arbeitest.
Trage beim Arbeiten an der Waffe geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen sind.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation:2.

Entferne den alten Firing Pin Retainer, falls vorhanden.
Setze den neuen M16 Firing Pin Retainer vorsichtig ein.
Stelle sicher, dass der Retainer fest sitzt und ordnungsgemäß funktioniert.

Verwendung:3.

Überprüfe vor jedem Schuss die Funktion des Firing Pin Retainers.
Achte darauf, dass der Retainer während des Gebrauchs nicht locker wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über die korrekten Entsorgungsmethoden für Waffen und Zubehörteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt gekauft hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, um die



Unterstützung zu erleichtern.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Befolge diese Anweisungen und halte dich an die geltenden
Sicherheitsstandards, um die Risiken bei der Verwendung des M16 Firing Pin Retainers zu minimieren. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



M16 Firing Pin Retainer Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the M16 Firing Pin Retainer by CMMG. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before using the firing pin retainer.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the firing pin retainer.
Inspect the firing pin retainer for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the firing pin retainer out of reach of children and unauthorized persons.
Store the firing pin retainer in a secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible AR15 platform firearms.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before attempting to install or use the
firing pin retainer.
Wear appropriate eye protection when handling or using firearms.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for your firearm.
Avoid using the firing pin retainer in adverse conditions (e.g., extreme temperatures, humidity) that may
affect its performance.
Do not attempt to modify the firing pin retainer in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing firing pin retainer if applicable.
Align the new M16 firing pin retainer with the firing pin channel.
Gently press the retainer into place until it is securely seated.
Verify that the firing pin is properly retained and functions as intended.

Usage2.

After installation, conduct a function check of your firearm to ensure proper operation.
Regularly inspect the firing pin retainer for wear and tear, especially after extensive use.
If you notice any issues during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the firing pin retainer in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
Do not dispose of the firing pin retainer in regular household waste.
Contact local recycling or hazardous waste facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M16 Firing Pin Retainer, please refer to the manufacturer's website



or contact their customer service for assistance. Always keep this manual for future reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your M16 Firing Pin Retainer.
Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Retén
del Perno de Disparo M16 de CMMG
Introducción
Gracias por elegir el Retén del Perno de Disparo M16 de CMMG. Este producto está diseñado para garantizar un
funcionamiento seguro y eficaz de tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para
evitar accidentes y garantizar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Siempre manipula el arma de fuego con precaución y considera que puede estar cargada.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Almacena el retén en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Revisa periódicamente el producto para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este retén está diseñado específicamente para el perno de disparo M16. No lo uses en
otros modelos de armas.
Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de proceder con la instalación.
Manipulación: Usa guantes de protección si es necesario para evitar lesiones durante la instalación.
Inspección: Después de la instalación, verifica que el retén esté correctamente fijado y que no haya
piezas sueltas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desmonta el arma según las instrucciones del fabricante.

Instalación del Retén:2.

Localiza el perno de disparo en tu M16.
Coloca el retén en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Presiona firmemente hasta que el retén esté asegurado.

Reensamblaje del Arma:3.

Vuelve a ensamblar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todas las piezas estén en su lugar y bien ajustadas.

Prueba de Funcionamiento:4.

Realiza una prueba en un entorno seguro para asegurarte de que el retén funcione correctamente.
Observa cualquier anomalía durante la operación y detén el uso si notas problemas.

Instrucciones de Desecho
Si el retén está dañado o ya no es necesario, deséchalo de manera responsable.
No tires el retén en la basura común. Consulta las normativas locales sobre el desecho de componentes



de armas.
Considera reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro y el mantenimiento del Retén del Perno de Disparo M16 de CMMG,
consulta el sitio web del fabricante o contacta con un profesional autorizado. Recuerda que siempre es mejor
buscar asesoramiento si tienes dudas sobre la instalación o el uso del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, podrás utilizar el Retén del Perno de Disparo M16 de
CMMG de manera segura y eficaz. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que
es tu responsabilidad reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Retenue de Percuteur
M16 CMMG
Introduction
Merci d'avoir choisi le Retenue de Percuteur M16 de CMMG. Ce produit est conçu pour assurer un
fonctionnement fiable et sécurisé de votre arme. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation appropriée et éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du retenue de percuteur avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation de ce type de produit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation de ton arme.
Ne force jamais le produit dans une arme si tu rencontres une résistance.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le retenue de percuteur.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Stocke le produit dans un endroit sec et sûr pour éviter la corrosion ou les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire le percuteur de l'arme.
Insère le retenue de percuteur dans la position appropriée.
Vérifie que le retenue de percuteur est bien en place et sécurisé.

Utilisation:3.

Une fois installé, teste le fonctionnement de l'arme sans munitions pour t'assurer que tout
fonctionne correctement.
Ne charge pas l'arme tant que tu n'as pas vérifié que le retenue de percuteur est installé
correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes.
Si possible, recycle le produit ou déposele dans un centre de collecte approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources
disponibles sur le site de la sécurité des produits de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du
Retenue de Percuteur M16 de CMMG. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation
responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Ritenitore del
Percussore M16 CMMG
Introduzione
Grazie per aver scelto il Ritenitore del Percussore M16 CMMG. Questo prodotto è progettato per garantire la
sicurezza e l'affidabilità durante l'uso con fucili AR15. È fondamentale seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il ritenitore del percussore solo con armi compatibili, come specificato.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito Safety Gate dell'UE per eventuali aggiornamenti sulle revoche.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'installazione e l'uso dell'arma.
Non tentare di modificare il ritenitore del percussore in alcun modo.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il ritenitore del percussore.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del ritenitore del percussore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.
Inserisci il ritenitore del percussore nel foro designato dell'arma.
Assicurati che sia posizionato correttamente e saldamente.
Controlla che il percussore sia bloccato in posizione.

Utilizzo:3.
Utilizza l'arma solo in condizioni sicure e legali.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Manutenzione:4.
Pulisci regolarmente il ritenitore del percussore per rimuovere sporco e detriti.
Controlla periodicamente il ritenitore per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma.
Non gettare il ritenitore del percussore nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per le linee guida sullo smaltimento sicuro dei prodotti di armamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Ritenitore del Percussore M16 CMMG, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni



pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto il Ritenitore del Percussore M16 CMMG. La tua sicurezza è la nostra priorità.



M16 Firing Pin Retainer Safety Instructions
Introduksjon
Takk for at du valgte M16 Firing Pin Retainer fra CMMG. Dette produktet er designet for å sikre pålitelig og
sikker drift av ditt AR15 våpen. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk
og håndtering av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst vær oppmerksom på følgende retningslinjer:

Produktet skal kun brukes av personer som har tilstrekkelig kunnskap og erfaring med våpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke har nødvendig erfaring.
Kontroller alltid at våpenet er i trygg tilstand før og etter installasjon av Firing Pin Retainer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallelser og oppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker M16 Firing Pin Retainer, vær oppmerksom på følgende spesifikke sikkerhetstiltak:

Unngå å installere eller fjerne Firing Pin Retainer mens våpenet er lastet.
Bruk kun originale eller godkjente reservedeler for å unngå funksjonsfeil.
Sørg for at området der du arbeider er fritt for distraksjoner og potensielle farer.
Bruk verneutstyr som hansker og vernebriller ved håndtering av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for sikker installasjon og bruk av M16 Firing Pin Retainer:

Forberedelser:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt.
Samle nødvendige verktøy før du begynner.

Installasjon:2.

Ta av låseplaten som holder Firing Pin Retainer på plass.
Plasser Firing Pin Retainer på riktig sted i våpenet.
Sett låseplaten tilbake på plass og sørg for at den er sikkert festet.

Bruk:3.

Kontroller at Firing Pin Retainer sitter riktig før hver bruk.
Vær oppmerksom på eventuelle unormale lyder eller følelser når våpenet er i bruk, og stopp
umiddelbart dersom noe virker feil.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse avfallsinstruksjonene:

Kildesortér produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler er forsvarlig avhendet for å unngå miljøskader.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til M16 Firing Pin Retainer, vennligst kontakt produsenten
eller en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktets informasjon tilgjengelig for raskere hjelp.

Takk for at du følger disse instruksjonene og bidrar til trygg bruk av M16 Firing Pin Retainer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zatrzasku
Sworznia Iglicy M16 CMMG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zatrzasku sworznia iglicy M16 firmy CMMG. Niniejszy dokument zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące użytkowania i instalacji produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj zatrzasku sworznia iglicy M16 zgodnie z instrukcją producenta.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi substancjami chemicznymi, które mogą wpłynąć na integralność
produktu.
Nie używaj produktu w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Upewnij się, że zatrzask jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy zatrzask nie jest uszkodzony przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj dotychczasowy sworzeń iglicy zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść zatrzask sworznia iglicy M16 w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że zatrzask jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Używaj zatrzasku zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan zatrzasku podczas korzystania z produktu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania zatrzasku sworznia iglicy
M16 firmy CMMG.



M16 FIRING PIN RETAINER Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa M16 FIRING PIN RETAINER tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi sen turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan M16aseissa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustapaa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä muokata tai vahingoittaa tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:2.

Poista vanha laukaiseva neula, jos sellainen on.
Aseta uusi M16 FIRING PIN RETAINER paikalleen.
Varmista, että se on tiukasti kiinni ja että kaikki osat ovat oikein asennettu.
Suorita toiminta, jossa tarkistat, että kaikki toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten käsiin hävittämisen aikana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.



Lisätietoja ja Tuki
Tätä tuotetta varten on saatavilla lisätietoja ja tukea. Ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään,
jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä tai turvallisuudessa.

Yhteenveto
M16 FIRING PIN RETAINER on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava vaihtoehto M16aseiden käyttöön.
Noudata aina yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Pidä tämä ohje mukanasi ja
tarkista se säännöllisesti.



Säkerhetsinstruktioner för M16 Firing Pin
Retainer
Introduktion
Tack för att du har valt M16 Firing Pin Retainer från CMMG. Denna produkt är avsedd att användas med
AR15systemet och är utformad för att säkerställa säker och effektiv funktion av ditt vapen. Det är viktigt att du
noggrant läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner för att undvika potentiella risker och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Följ lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du installerar eller byter ut tändstiftsupphållaren.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om den verkar defekt.
Använd endast originaldelar och tillbehör från CMMG för att säkerställa säkerheten.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till funktionsfel och olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar installationen.1.
Ta bort den gamla tändstiftsupphållaren:2.

Använd lämpliga verktyg för att ta bort den gamla tändstiftsupphållaren.
Kontrollera att inga delar har skadats under borttagningen.

Installera den nya tändstiftsupphållaren:3.
Placera den nya M16 Firing Pin Retainer på rätt plats.
Säkerställ att den sitter ordentligt och att inga delar är lösa.

Testa installationen:4.
Kontrollera att allt fungerar korrekt innan du använder vapnet.
Utför en noggrann inspektion av vapnet för att säkerställa att det är i säkert skick.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanlig hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den förstörs på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av M16 Firing
Pin Retainer. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití pro Zajišťovací kolík zápalníku
M16 CMMG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Zajišťovací kolík zápalníku M16 od společnosti CMMG. Tento produkt byl navržen
pro zajištění bezpečného a efektivního fungování vašeho AR15. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a správném použití produktu, aby se zajistila vaše ochrana a ochrana ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajišťovací kolík zápalníku používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte zajišťovací kolík zápalníku pouze v určených podmínkách a na určených typech zbraní.
Zajistěte, aby byl kolík správně nainstalován před každým použitím.
Nikdy se nedotýkejte zápalníku, když je zbraň nabitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uzamčená.1.
Instalace:2.

Umístěte zajišťovací kolík zápalníku do příslušného otvoru v zbrani.
Zajistěte, aby kolík správně zapadl a byl pevně na svém místě.

Použití:3.
Po instalaci zajišťovacího kolíku proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Ujistěte se, že kolík nebrání správnému fungování zápalníku.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte kolík na opotřebení a případně jej vyměňte, pokud je poškozený.

Pokyny pro likvidaci
Zajišťovací kolík zápalníku by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro informace o správné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech, prosím, kontaktujte
příslušné orgány ve vaší zemi. Ujistěte se, že máte k dispozici výrobní číslo a další relevantní informace o
produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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